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Da li ste novodo{li izbeglica ili doseqenik? Ova bro{ura 

pru`i}e vam informacije o zdravstvenim uslugama u Novom 

Ju`nom Velsu. 
 

���� Zdravstvene kartice (Health cards) 
 

���� Mediker (Medicare) 

 

Mediker je sistem dr`avnog zdravstvenog osigurawa u Australiji. 
 
Da bi dobili mediker karticu: 
 

1    Nazovite 132 011 i pitajte za adresu najbli`e kancelarije Medikera.  

 

2 Posetite kancelariju Medikera i potra`ite bro{uru Dobrodo{li. Bro{ura je 

{tampana na arapskom, bo{wa~kom, kineskom, hrvatskom, engleskom, gr~kom, 
indone`anskom, italijanskom, makedonskom, srpskom, {panskom i vijetnamskom 
jeziku. 

 
3    Dok ste u kancelariji, popunite formular za izdavawe mediker kartice. Bi}e 

potrebno  da poka`ete va{ paso{, jo{ jedan identifikacioni dokumenat a mo`da i 
va{e putne isprave. 

 

 
             Mediker kartica 
    

 
 
Mediker pla}a sve ili deo tro{kova: 
 

• kada pose}ujete lekara op{te prakse ili specijalistu 

• kada ste pacijent u dr`avnoj bolnici 

• kada idete kod opti~ara na pregled o~iju 

• kada idete na rendgentsko snimawe ili dajete krv na analizu 
 
 
Ako va{ lekar {aqe ra~une direktno u Mediker (tzv. Bulk Billing), va{a poseta lekaru 
bi}e besplatna jer }e Mediker platiti lekara. Ako va{ lekar ne {aqe ra~une direktno u 
Mediker, vi }ete prvo platiti lekaru a onda zatra`iti nadoknadu od Mediker-a za jedan 
deo tro{kova. 
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���� Zdravstvena kartica (Health Care Card) 

 

Centerlink izdaje zdravstvenu karticu ili penzionersku karticu za povlastice svim 
licima sa niskim ili nikakvim primawima a koji ve} primaju neku vrstu dr`avne pomo}i 
ili penzije.  
 

 

    Zdravstvena kartica 
               
 
 
Zdravstvena kartica ili penzionerska kartica za povlastice, pomo}i }e vam da platite: 

 

• lekove koje vam je lekar prepisao 

• ambulantski prevoz 

• le~ewe zuba u dr`avnoj stomatolo{koj klinici 
 
Za vi{e informacija, obratite se centerlinkovoj vi{ejezi~noj telefonskoj slu`bi na 

131 202. Ako govorite engleski, mo`ete nazvati Centerlink na 136 150. 

 

Zapamtite da uvek sa sobom nostite va{u Mediker i Zdravstvenu karticu (ili 

Penzionersku karticu za povlastice). 

 

 

���� Profesionalni prevodioci  (Professional Interpreters) 

 

Ako ne govorite engleski, uvek potra`ite pomo} stru~nog prevodioca. Bilo bi boqe da  
~lanovi va{e porodice ne prevode za vas. Prevodila~ke usluge su vam dostupne prilikom 
posete lekaru, bolnici, dru{tvenom zdravstvenom centru ili de~joj klinici. Ove usluge 
su potpuno besplatne i poverqive. 
 
Ako vam je potreban prevodilac: 
 

• Nazovite lekara ili dom zdravqa i zaka`ite posetu 

• Ka`ite recepcioneru/ki da vam je potreban prevodilac i oni }e se potruditi da 
vam obezbede besplatnog prevodioca. Tokom va{e posete, prevodilac mo`e biti 
prisutan ili mo`e da prevodi preko telefona. 

 

Tako|e, mo`ete nazvati Telefonsku Prevodila~ku Slu`bu (TIS) na telefon 13 14 50 i 

zatra`ite da vas pove`u sa slu`bom koju `elite. 
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���� Hitna pomo} (Emergencies) 
 

� Odlazak u hitnu pomo} (Going to the emergency department) 
 
Za zdravstene probleme koji nisu ozbiqni, potra`ite pomo} va{eg lekara. 

 

Za hitnu medicinsku pomo}, obratite se odeqewu za hitnu pomo} pri najbli`oj dr`avnoj 
bolnici. Ova odeqewa rade 24 sata dnevno, sedam dana u nedeqi i uvek imaju de`urne 
lekare i medicinske sestre. U odeqewima hitne pomo}i prednost se uvek daje jako 
bolesnim pacijentima, pa se mo`e desiti da nekoliko sati ~ekate na pregled. 
 
Potra`ite vama najbli`u dr`avnu bolnicu u telefonskim imenicima (White Pages/Yellow 

Pages), pod Bolnice-dr`avne (Hospitals-Public). 
 
 
 

� Ambulanta (Ambulance) 

 
Ambulantno osobqe mo`e vam pru`iti prvu pomo} ili }e vas mo`da odvesti u bolnicu. 
Ako posedujete Zdravstvenu karticu, usluge hitne pomo}i su besplatne. Ako nemate ovu  
karticu, mora}ete da platite.  

 

 

Ako vam je potrebna hitna medicinska pomo}: 

� Nazovite 000 
 

 
• Kad vas operator upita ho}ete li:  
        Vatrogasce, Policiju ili Ambulantu, recite im Ambulantu. 

 
 
 

 
  

• Odgovorite na operatorova pitawa daju}i: 
- va{e ime 

- va{ broj telefona 
- razlog za{to vam je potrebna hitna pomo} 
- adresu gde se nalazite 
- ime najbli`e raskrsnice ili orijentir 

     
 
Ako ne govorite engleski: 

• recite operatoru koji jezik govorite 

• sa~ekajte da vas pove`u sa Telefonskom prevodila~kom slu`bom (TIS) – 

         I NE PREKIDAJTE VEZU 
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���� Briga o va{em zdravqu (Looking after your health) 
 

���� Zdravstvena Slu`ba za Izbeglice- Novi Ju`ni Vels 
     (NSW Refugee Helath Service) 

 
Ako ste u Australiju do{li kao izbeglica ili tra`ite izbegli~ki status, mo`ete 
kontaktirati Zdravstvenu slu`bu za izbeglice u vezi: 

• informacija o lekarima op{te prakse u va{em kraju 

• upoznavawe sa zdravstvenim uslugama u Novom Ju`nom Velsu 

• besplatnog sistematskog pregleda kod lekara op{te prakse (ovo se odnosi samo na 
Sidnej) 

 
Bi}e vam obezbe|ene besplatne prevodila~ke usluge. Ako pose}ujete Zdravstvenu kliniku 
za ibeglice, ponesite sa sobom listu lekova koje uzimate, lekarske nalaze ako ih imate, 
kao i va{u Mediker karticu (ako je imate). Nazovite 8778 0770. 
 

���� Poseta lekaru op{te prakse 
    (Visiting the local doctor or General Practioner (GP).) 

 
U Australiji, ve}ina lica koja imaju zdravstvene tegobe,   
obra}a se lekaru op{te prakse.  
Ovi lekari obi~no rade u ordinacijama (Surgeries)  

ili medicinskim centrima (Medical Centres). 
 
Pitajte nekog iz va{e zajednice da li poznaju nekog  
lekara op{te prakse koji govori va{ jezik. Ako lekar koga  
pose}ujete ne govori va{ jezik, on vam mo`e obezbediti  
telefonskog prevodioca besplatno. 
 
Ponekad, lekar mo`e da organizuje prisustvo prevodioca u ordinaciji. U ovom slu~aju, 
va{a poseta i prevodilac moraju biti zakazani dve nedeqe unapred.  
 
Prilikom posete lekaru op{te prakse, potrebno je da pitate da vas informi{e o va{em 
zdravstvenom problemu i koji tretman }e vam biti obezbe|en. Ako niste zadovoqni 
va{im lekarom, izaberite nekog drugog lekara op{te prakse. 
 
Potra`ite vama najbli`eg lekara op{te prakse u telefonskom imeniku(Yellow Pages), pod 
Zdravstveni stru~waci (Medical Practicioners). Za ve}inu lekara, posetu mo`ete da zaka`ete 
preko telefona. 
 

Ako ste u Australiju do{li kao izbeglica, mo`ete se obratiti Zdravstvenoj Slu`bi za 

Izbeglice Novog Ju`nog Velsa. Bi}e vam obezbe|ena besplatna prevodila~ka usluga. 

Da zaka`ete posetu, nazovite 8778 0770.  

 

���� Lekovi (Medicines) 

 
Lekar vam mo`e prepisati lek. Recept morate odneti u apoteku.    
Pojedine lekove, kao {to su antibiotici, mo`ete dobiti samo  
ako imate recept od lekara. Apotekaru morate pokazati va{u  
Mediker, kao i Zdravstvenu ili Penzionersku karticu, ako  
ih imate.  
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Ve}ina lekova je jeftinija za one koji imaju Zdravstvenu  
ili Penzionersku karticu. 
Ako je vama ili va{oj porodici potrebno mnogo lekova u toku godine, upitajte apotekara 
o tzv. Za{titnoj mre`i (Safeti Net). Nakon {to potro{ite odre|enu svotu na lekove, sve 
druge lekove kupqene u toku iste godine, plati}ete jeftinije. 

 

���� Poseta lekaru specijalisti (Seeing a specialist) 

 
Va{ lekar op{te prakse mo`e da vas uputi na daqe ispitavawe ili le~ewe kod lekara 
specijaliste npr. za sr~ane tegobe, kod kardiologa. 
       
   
Da bi posetili lekara specijalistu morate: 

• da imate uput va{eg lekara op{te prakse 

• da nazovete i zaka`ete posetu 
 
 
Ve}ina lekara specijalista  ne {aqe ra~une direktno Medikeru (tzv. Bulk Billing), mada u 
nekim slu~ajevima ne napla}uju licima koja imaju Zdravstvene kartice. Ako va{ lekar 
op{te prakse namerava da vas uputi kod specijaliste, pitajte ga koliko }e to ko{tati. 
 
Ako to puno ko{ta, zamolite lekara op{te prakse da vas uputi u kliniku pri dr`avnoj 
bolnici. Mora}ete du`e da ~ekate ali je besplatno ako posedujete Mediker karticu. 
 

 

 

���� Dr`avne bolnice (Public Hospitals) 

 

Dr`avne bolnice su besplatne za one koji poseduju Mediker karticu (kada su le~eni kao 

dr`avni pacijenti). O dr`avnim pacijentima u dr`avnim bolnicama brinu se bolni~ki 
lekari i specijalisti. 
 

���� Dr`avna stomatolo{ka slu`ba (Public dental services) 

 
Ako posedujete zdravstvenu ili penzionersku karticu  
onda mo`ete koristiti usluge dr`avne stomatolo{ke slu`be.  
Sva deca i |aci do 18 godina starosti, tako|e imaju  
pravo na besplatne stomatolo{ke usluge u ovoj slu`bi. 
 
Postoji nekoliko  dr`avnih stomatolo{kih klinika {irom Novog Ju`nog Velsa. 
Klinike imaju liste ~ekawa za lica kojima je potrebno le~ewe. Ako `elite da posetite 
jednu od ovih klinika onda morate da: 

• Nazovete najbli`u Stomatolo{ku Slu`bu - prijem i informacije (vidi listu dole) 

• Odgovorite na pitawa vezana za vas i va{e probleme sa zubima  

• Klinika }e vam zakazati prvu posetu da bi proverili {ta vam treba 
 

Ako ne govorite engleski, nazovite Telefonsku prevodila~ku slu`bu na 131 450 pre nego 

{to kontaktirate Stomatolo{ku Slu`bu -prijem i informacije. Operatoru morate dati 
broj telefona koji `elite da nazovete (sa dole navedene liste). 
 
Slede}i brojevi telefona su za Sidnej, Wukasel i Volongong: 
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���� Slu`ba za oralno zdravqe -prijem i informacije 
      (Oral Health Intake and Information Services) 

 

Centralni Sidnej- Ujediwena stomatolo{ka bolnica               9293 3333 

Jugoisto~ni Sidnej       1300 134 226 

Jugozapadni Sidnej       1300 559 393 

Zapadni Sidnej- Vestmid Bolnica                          9845 6766 

Daleko-zapadni Sidnej - Nepian Bolnica (Reon Penrita)           4734 2387 

Ilavara (reon Vulongonga)      1300 369 651 

Hanter (Reon Wukasla)                   4924  6060 

Sredina Severne Obale -Pokrajinska zdravstvena slu`ba          665 67800  

 

Ako niste nosilac zdravstene ili penzionerske kartice za povlastice, mora}ete se obratiti 
nekoj od privatnih stomatolo{kih klinika. Potra`ite najbli`eg zubara u telefonskom 
imeniku (Yellow Pages) pod Zubari  
 

� Dru{tveni zdravstveni centri ( Community Health Centres) 
 

Pored va{eg lekara op{te prakse i Dru{tveni zdravstveni centri vam mogu biti od 
pomo}i sa nekim od zdravstvenih i socijalnih problema. Potra`ite centar najbli`i 
vama u telefonskim imenicima (White or Yellow Pages), pod Dru{tveni zdravsteni centri 
(Community Health Centres). 
 
U Dru{tvenom zdravstenom centru mo`ete posetiti: 

• socijalne radnike ili psihologe koji pru`aju savetodavne usluge i socijalnu 
podr{ku npr. za probleme sa alkoholom ili drogom 

• posebno obu~ene patrona`ne sestre koje poma`u roditeqima, deci i starijim 
licima 

• fizioterapeute, koji poma`u osobama posle bolesti ili povrede 

• logopede, koji poma`u deci sa te{ko}ama u govoru 
 
Dru{tveni zdravstveni centri ~esto imaju dvojezi~ne zdravstvene radnike koji poma`u 
qudima iz raznih etni~kih grupacija. Neke od ovih usluga mo`da }e zahtevati malu 
nov~anu nadoknadu.  
 

���� Zdravstvene slu`be za `ene (Women’s health Services) 
 

Zdravstveni centri za `ene, pru`aju informacije i savetodavne  
usluge o mnogim stvarima npr. reproduktivnom zdravqu, bolestima  
koje se prenose polnim odnosima, nasiqu u porodici, Papa-Nikolau  
testu (bris sa grlica materice), pregledu dojki,  
menstrualnim problemima i menopauzi.  
Tako|e organizuju razli~ite grupe za podr{ku `enama.  
Potra`ite centar najbli`i vama u telefonskom imeniku  
(White Pages), pod Zdravstveni centri za `ene  (Women’s Health Centres). 
  
Ako va{ negovateq ili druga vama bliska osoba nanosi povrede vama ili va{oj porodici 
ili izaziva ose}aj straha u vama, pozovite otvorenu liniju za pomo} u slu~aju nasiqa u 

porodici na 1800 656 463, u bilo koje doba. U Australiji, se nasiqe u porodici smatra  
kriminalnim delom i porodice imaju pravo na za{titu.  
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���� Zdravstvene slu`be za decu (Children’s health services) 
Postoje brojne slu`be koje poma`u roditeqima sa decom: 
 

Pri Zdravstvenim centrima za bebe i malu decu, medicinske sestre: 

• poma`u roditeqima   
        u nezi wihovih beba i male dece 

• pru`aju savete o vakcinaciji 

• mogu da organizuju ku}ne posete 
 
Potra`ite centar najbli`i vama u telefonskom imeniku (White Pages) pod Zdravstveni 
centri za rano detiwstvo (Early Childhood Health Centres). 
 

Tresilian i Karitane su organizacije koje poma`u roditeqima i staraocima koji imaju 

decu ispod 5 godina starosti. Oni }e vam pomo}i: 

• oko dojewa 

• ako va{a beba ne}e da spava    

• ako ste uznemireni 

• pri izboru obdani{ta 
 

Tresilian  ima otvorenu liniju za pomo} roditeqima koja je 

na raspolagawu 24 sata. Ako `ivite u Sidneju, nazovite 9787 0855. Za one van Sidneja 

nazovite 1800 637 357. 
Karitane tako|e ima otvorenu liniju za pomo} koja je na raspolagawu 24 sata. Nazovite 
9794 1852 
 

���� Zdravestvene slu`be za mlade (Youth Health Services) 
 

U Novom Ju`nom Velsu postoje zdravstveni centri za mlade od 12 do 20 godina starosti. 
Ovi centri tako|e pru`aju pomo} roditeqima. Zdravstveni centri za mlade nude 
zdravstveno obrazovawe, informacije i savete. 
Ove usluge su poverqive. Ovi centri su: 
 

Ugaona zdravstvena slu`ba za mlade  
(Corner Youth Health Service-Bankstown)                   9796 8633 
Zdravstveni tim za mlade Ferfild 
 (Fairfield Youth Helath Team)                                9794 1750  
Zdravstveni centar u ulici Kirketon  
(Kirketon Road Health Centre -Kings Cross)              9360 3766 
Zdravstvena slu`ba za mlade Kenterburi 
 (Canterbury Youth Health Service)                           9787 0600 
Selblok  
(Cellblock-Camperdown)                              9516 2233 
Tim za mlade u zapadnoj oblasti 
 (Western Area Adolescent Team)                                9881 1230        
Treksajd  
(Traxside –Campbelltown)                           46 252525 
Zdravstveni centar za mlade u ulici Haj  
(High Street Youth Health Centre-Harris Park)               9687 2544 
“Skladi{te”  
(The Warehouse-Penrith)                                                4721 8330 
Dru{tveno zdravstvo za omladinu u nevoqi                                                                                                                                               
(Community Health Adolescent in Need-Wollongong)     4226 5816 
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Briga za va{e emotivno zdraqe (Looking after your emotional 
health) 
 

STARTTS (Slu`ba za le~ewe i rehabilitaciju lica koja su pre`ivela 

traume i mu~ewa) 
Savetnici ove slu`be poma`u izbeglicama i licima sli~ne sudbine koja su pre`ivela 
mu~ewa ili iskusila traumati~ne doga|aje pre dolaska u Australiju. Ve}ina zaposlenih u 
slu`bi govori razli~itim jezicima. Nazovite 9794 1900.  
 

STARTTS tako|e nudi Program za ranu intervenciju (E.I.P.) koji izbeglicama pru`a 
besplatnu pomo} u oblasti wihovih socijalnih i emotivnih potreba u prvih dvanaest 
meseci po dolasku u Australiju. Nazovite 9646 6666. 
 
Usluge STARTTS-A su besplatne i poverqive.  
 

���� Transkulturalni  centar za du{evno zdravqe (TMHC) 
Ovaj centar je za lica sa ne-engleskog govornog podru~ja i pru`a pomo} onima koji imaju  
emotivne ili du{evne probleme. TMHC vam mo`e organizovati razgovore sa psihologom  
kao i kratkoro~na savetovawa. Wihovo osobqe govori preko 50 razli~itih jezika. Sve 
usluge su besplatne i poverqive. Za ove usluge nije vam potrebna Mediker kartica. 
Lekari op{te prakse ili drugi zdravstveni radnici mogu vam dati uput. Tako|e, mo`ete 

nazvati TMHC na telefone 9840 3800 ili 1800 648 911.  

 

���� Slu`be za du{evno zdravqe (Mental Health Services) 
 

Ako imate probleme socijalne ili emotivne prirode, mo`ete kontaktirati i Slu`bu za 
du{evno zdravqe. Mo`ete razgovarati  sa  psihijatrima, psiholozima ili socijalnim 
radnicima koji mogu biti od pomo}i i vama i va{oj porodici. Sve usluge su besplatne i 
poverqive. Da bi saznali gde se nalazi najbli`a Slu`ba za du{evno zdravqe, nazovite 
najbli`u dr`avnu bolnicu ili Dru{tveni zdravstveni centar ili pitajte va{eg lekara. 
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���� Prava i odgovornosti u zdravstvu (Health rights and responsibilities) 
 
* Zdravstveni radnici su lekari, medicinske sestre, psiholozi, savetnici i drugi. 
 

���� Va{a prava 
Zdravstveni radnici* vam moraju objasniti:    

• va{ zdravstveno stawe ili obolewe 

• medicinske nalaze 

• tretman 

• mogu}e posledice ili rizike tretmana 
 
 

 

Svi pacijenti imaju pravo: 

• da se sa wima postupa bri`qivo, dostojanstveno i sa pa`wom 

• da se po{tuju wihova verovawa, kultura i religijski obi~aji 

• da potra`e mi{qewe drugih lekara 

• na uvid u svoj zdravstveni karton 

• na tajnost svog zdravstvenog kartona 

• da, u bilo koje vreme, povuku datu saglasnost i odbiju daqi tretman 

• da zatra`e pomo} prevodioca u zdravstvu 
 

���� Va{a du`nost  
Morate: 

• da ka`ete zdravstvenim radnicima sve o va{em zdravqu 

• da ka`ete zdravstvenim radnicima ako upotrebqavate lekove, alkohol, 
         duvan ili neku drugu drogu 

• da do|ete na zakazani pregled ili obavestite zdravstvene radnike ako ste spre~eni 
da to u~inite, naro~ito ako je naru~en prevodilac 

 

���� Kako da ulo`ite `albu 
U Australiji, imate pravo da se `alite na rad zdravstvenih slu`bi ili wihovih 
radnika. 
 
Ako ste zabrinuti zbog na~ina kako se postupa sa vama ili va{om porodicom, 
porazgovarajte o tome sa va{im zdravstenim radnikom. Ako i posle ovog razgovora jo{ 
uvek niste zadovoqni, onda:  
  

• nazovite bolnicu gde ste le~eni i potra`ite Slu`benika za podr{ku pacijentima 

ili 

• nazovite zdravstveni centar gde ste le~eni i potra`ite menaxera 

ili 

• nazovite Komisiju za `albe u zdravstvu na telefon 1800 043 159 (besplatan poziv) 
 

�Ako ne govorite engleski, nazovite TIS na 131 450 
*                *                * 


